c_mr_<mx< NOTE: 83338159

VENDOR

VALEC EQUIPEMENTS ELECTRIQUES MOTEUR
Comptabilité VYaleo Embrayages

Route de Montreuil

§2630 ETAPLES SUR MER

VAT ID HNo. FR43438834186

vendor code : 91019349
Shipping instruction

Term of payment : 60 days due net

= VALEO.EMBRAYAGES =

DATE :

16.01.2024 13:28:17 REMOTE TRANSMISSION

SHIPPING POINT

VALEQ TRANSMISSIONS
Service Loglistique
Boite post. CS 70926
80009 AMTENS CEDEX 2
FR~-FRANCE

180353512

Your contact
Telephone

SO 200308

T"SHIP TO CUSTOMER
Magna PT S.p.A.

Via dei Ciclamini 4

70026 MODUGNO

ITALY
Unloading point
ATTENTION TOQ

14249

Expedition en : 16.01.2024 at 13:28:15
Delivered on : 25.01.2024 at 13:28:15
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CARRYER .fa\Vr ™ ATION
Wf\ Vehicle Nr Total gross weight 1459, 95 KGM ._ N %W%.HM@_@.W
Trailer Nr : 131 Total net weight 1329,93 KGM
Hyy -
Transport 1D Total no. of handling wnits: 2 Ricevuio cen rizerva di
Transport Mode + Truck Total no. of boxes 2 verifica su ﬁ_Em“.nm e quantity”
Incoterms : FCA amiens Total volume 0,22  DMO *
5 . SIGNATURE AND SHIP-TO STAMP
The ownership of the products remaing with Received in good shape without damage due to ranspert
i Valeo [page 1 /1 |
until the total price has been paid by the




Dia mit felt gadrucklen Linlen elgarahimten Rubrken mBssen vom Frachifihror ausgaiGilt werden

Rubriclie Tncadrata cu linil groase trebuie completals de transportator
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Auszufilien unter der Veranyworlung des Absendars.
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SCRISOARE DE TRANSPORT (C.M.R.)

q Expedior (nume, adres, jara) LETTRE DE VOITURE
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